
 
TAGASISIDE A. LE COQ 69. MUHU VÄINA REGATILE 

 

 

Kommentaarid/ Comments: 

• Ööetapi / Pikema võistlussõidu puudumine oli väga harjumatu 
• Pigem rahul, kuid see üks pikk etapp oli nagu puudu 
• When family boats are in the same class as carbon racers, you shouldn't be too 

strict with time limits. Everyone understands you can't keep the finish open until the 
next start, at one point you have to close it, but as long as it's there, it would be nice 
to also rank those finishing when it's still set up 

• Meeldis, et ei olnud seekord ühtegi liiga pikka etappi. 
• avamere purjetamise etapp ja pikkus maks 40 miili  
• Etappide pikkused olid mõistlikud, jõudis välja puhata. Korraldajapoolne Kõiguste-

Kuressaare raja lühendamine oli ka viisakas otsus, selle ilmaga igati tark tegu. 
• 6 racing days would be better. I likend that there were no very long rices, which 

finishes in early morning. 
• We enjoyed the relatively shorter coastal races from harbor to harbor and island to 

island. Don't know whether than can apply to the format of such regattas, but 
would've liked one more day of w/l races since the one we got was crazy weather. 
We truly enjoy the shorter, dynamic w/l races and wouldn't mind doing them in every 
other day. 

• Kuna jahid on erinevate võimekustega, siis eelistaksin selliselt konstrueeritud radu, 
kus vastutuule ja allatuule sõitu oleks distantsi mõttes võrdselt. Et kõigil oleks 



 
võimalus oma pall täis sõita. Kui enamus etapist koosneb külg- või allatuule 
sõidust, siis annab see eelise sellistele jahtidele, mis vastutuule otsadel ei ole nii 
tugevad. Isiklikult tundsin puudust ka ühest pikemast etapist, mis oleks lõppenud 
hilja öösel või varahommikul :) 

• Mõistliku pikkusega päevad, piisavalt erinevad rajad iga päev. Kuigi eelmise aasta 
Kuressaare-Pärnu oli äge kogemus, siis see oli väiksemate paadiklasside jaoks liiga 
suur väljakutse ning seda ei olnudki vaja praegu korrata. 

• Tulevikus võiks vahelduseks olla ka muid sadamaid, viimastel aastatel liiga tihedalt 
samad sihtkohad. 

• Everything was excellent! 
• Etapisadamate valik oli suurepärane ning trajektoor samuti kiiduväärt 
• Lühirada võiks rohkem olla 
• Vaheldumisi korraldatavad pikk ja lühem sõit on klassika. Sel korral tundsin puudust 

pikemast öösõidust. 
• Võistluse marsruut oli minu jaoks ideaalne, sest Kõiguste on Vanishing Pointi 

kodusadam. Etappide arv ja pikkused olid parajad. 
• Eks on arusaadav et mugav on teha nii et igas sadamas ollakse 2 päeva. Kulgemise 

tunde saaks muidugi paremini kui oleks rohkem sadamaid. Aga see pole suur 
probleem. 

• normaalsel ajal sadamaase jõuda on ikka väga ok! 
• Ööetappi polnud. 
• Selle koha pealt minu 18st väinast parim. Lühemad etapid sportlikust ei 

vähendanud, aga jõudis kaldal ka sotsialiseeruda. 
• Ka folkbootidele oleks vaja üht lühiraja päeva. 
• Meeldis, et oldi igas sadamas mitu paeva paigal ja soidud algasid ning lõppesid 

norm aegadel. Andis parema voimaluse ka kaldamelule. 
• Miks ei olnud lühirada kõikidele gruppidele? 
• Väga head rajapikkused ja etapid! 
• Rohkem pikemaid etappe oleks palunud. Tegemist on ju AVAmerepurjetamise 

võistlusega. 
• Paraja pikkusega ja mitte liiga ohtlikud. Samas vaatamist küll. 
• Some of the start lines were quite far from the marina. It could be nice to have them 

closer, if it was possible. I really enjoyed the day with regular track instead of coastal 
(even that I prefer coastal). So, it was a very nice mix of di`erent types of racing for 
the week. Toilet queues were long in the morning - which is a common problem for 
these events. 

• Oleks võinud olla ka vähemalt üks etapp lühiraja formaadis. 



 
• Aga väin võiks ikka Pärnusse ka jõuda 
• Rahul, et ülipikkasid etappe ja öösõite ei olnud 
• Natuke ühekülgses kujunes, eri tuule nurki ms jäin sellise raja puhul väheseks. 
• Sellise pikkusega etapid võikski folkboodid seisukohast olla. 
• ei meeldinud reedene algus, kõikidel jahtidel oleks võinud olla lühirada. ja kui on 

kahel rajal, peab laevad ka vastavalt tähistama. vahepeal ei saanud aru, kui 
finishilaevaks oli jaht, et see on regati korraldaja. ORC grupil on vaja rohkem 
kaatreid, et saaks märke kiiremini liigutada 

• Vaga moistliku pikkusega rajad. Hea et ei olnud öiseid etappe. Ning et stardid ei 
olnud vara hommikul. 

• Kuivastu lühirada oleks ilmaolusid arvestades võinud asendada näiteks ringiga. 
Kärdla-Kuivastu ja Kuivastu-Kõiguste olid ORC III ja IV suhtes kõige nõudlikumad 
(proportsionaalselt pikemad). 

• Üks pikem sõit võinuks ka olla. 
• Mõõdukad rajad, kõik mahtusid aega. 
• oli täitsa parajad. tuule puudumise päeval õnneks ei veninud ka päev liiga pikaks. 
• Alternating between courses of di`erent lengths and those starting and ending in 

the same place vs a transfer race, and having the W/L race included as well worked 
very well! 



 

 

Kommentaarid/Comments 

• Hea ja selge komunikatsioon võidtlusjuhilt 👍 
• Kuidas on võimalik, et Papa langetamiseni loetakse sekundeid, aga starti mitte? 

Raja lühendamise info edastamine esimesel korral oli puudulik, aga õnneks võeti 
arvesse ja Kõiguste-Kuressaare raja lühendamise teavitamine oli enam kui 
eeskujulik 5+ 

• Raja lühendamise osas oli kommunikatsioon puudu 
• After the skippers meeting, start order should not be changed through an online 

document. At least announce in Radio (several times, not everyone has a top notch 
Radio) 

• Draakonid ei jõudnud starti 
• stardi signaal vahel anti ja vahel ei antud, teised alati anti 
• Main referee was superb. Communicated very understandable for all. 
• Lühendada rada nii, et …. tuul on juba saabunud ja lõpuks on kaldale jõudmiseks 

ikka täpselt sama palju purjetada vaja, on võistlejate seisukohalt täiesti arusaamatu 
(Vist oli Kõiguste ringil). Rääkimata sellest, et lippudega oli nii ja naa selle juures. 
Sadamast mõne aluse veel ju finiši paadiks ikka leiab. 

• The positives: communication happened in English way more than it did in previous 
years The negatives: the RC work on water often felt lazy. Kuivastu-Koiguste 
shortened distance was a disaster. One can argument that raising Sierra on a 
random boat that doesn't look like finish boat at all near the course should be 
enough, but it is not. We did not hear the whistle either, and it is not su`icient. We 
took down the gennaker before the new finish line... The next shortened course 
communication was much better, however. Similar could be said about the start of 



 
the same distance. During the starting procedure, the starting pin was being moved! 
Overall, it felt like the quality of managing the races has decreased. 

• Stardiliini paigutus võiks siiski olla võimalikult risti tuule suunaga, et kõikidel oleks 
võimalik võrdsemalt startida. Sel korral oli enamustel kordadel pin-endi eelis ja paar 
korda ei olnud võimalik isegi parema halsiga liini ületada (lühiradade sõidud). 
Lühiradade väravate paigutus oleks võinud olla natuke rohkem stardiliinist 
kaugemal ülemise märgi poole või pin-endi poist erineva värviga - õigete poide 
leidmine esimeses sõidus ei olnud lihtne :) 

• Väga selge suhtlus. Eriti head oli see, et kõik oli täpselt ajagraafikus ning järgmised 
tegevused olid ette teatatud. "Warning signal in 10 minutes", "next update in 5 
minutes", ".... for ORC class II" nii et risk vääriti mõistmiseks oli viidud miinimumini. 
See oli uus tase kindlasti. 

• Ei võistelnud, ei kommenteeri. Aga tundub, et tulemuste arvutamisel oli puudujääke 
• Some confusion/changes 
• Üldjoontes pole etteheiteid va. üks juhtum kui stardiliini lippu muudeti vaid minut 

enne stardiprotseduuride algust, mistõttu start suuresti ka ebaõnnestus. Lisaks 
muidugi ka ilmastikust tulenevad rajalühendamised, mis mõlemal korral kaotasid 
ära lõpusirge vastutuule otsa, ning mis ühel korral ei olnud väga selgelt 
kommunikeeritud ning tekitas segadusi, kuigi saame aru, et lipud olid väljas ning 
rohkemat justkui ei peagi tegema. 

• Korraldus merel oli vastavuses purjetamisreeglitele ja purjetamisjuhisele. Meeldiv 
oli, et regati edenedes anti raadio teel järjest enam infot, rohkemgi kui reeglites 
nõutud (nt raja kühendanine Kõiguste Kuressaare). Kõigiste ringil oli võistlejate 
(ORCIII) vahe suur ja raja lühendamise kahte tuutu ei kuulnud (raadiost ka), nägime 
viimasel hetkel lippu Sierra ja see tekitas väikese segaduse. Jäi arusaamatuks, miks 
rada lühendati, sest algne finiš jäi niikuinii sadamasse sõidu teele (võtsime selle 
omaks lõbuks ära ja jõudsime ikka koos teistega kohale). 

• Raja panekul ei ole kindlasti piisav kui selleks on üks paat ühe mehega! Kui tuul 
muutub peab ta muutma pin endi ja siis kimama vastutuule märki liigutama. 
Ilmselgelt peab seal olema kaks tiimi kes seda asja paralleelselt teha saavad. 
Praegult läks liiga kaua aega nt ORC lühiraja puhul. 

• Sinist inishilippu ei olnud näha. See merega üht ärvi ja väike. Oranž kera ei paistnud 
ka lInete vahelt välja. 

• Kõik tundus toimivat. Välja arvatud Kõigustes silma jäänud stardiprotseduur, kus 
ükski Draakon starti ei jõudnud. SI järgi oleks pidanud olema kõigile DNS ja koju 
minema. Või kõik ära ootama ja neile uue protseduuri tegema. Lisaks mida ma olen 
tihti näinud, siis näpitalse pinendi märki, kui protseduur käib. Seda ei tohi teha! Isegi 



 
ülemist märki ei tohiks enam näppida kui oranz lipp on üleval, mis tähistab, et rada 
on paigas! 

• Välja arvatud Kõiguste ringi finish. Vale koht, tähistus ja puudulik kommunikatsioon. 
• Tulemuste paika saamisega oli pidev segadus. 
• Midagi oli väga valesti sellel aastal 
• Osa operatiivinfot tuli WhatsApp ja osa mitte ja iga minut ei chekanud manage2sail 

ka … vbl oleks pidanud iga meeskonnaliige kogu voistlusjuhendi pidanud selgeks 
õppima aga noh … 

• Exceptionally good communications. Start lines were not always well aligned with 
the direction of wind - but it was shifting a lot during the week. 

• Kõiguste ringi start ja (lühendatud raja) finiš ei olnud hästi korraldatud. Oleks olnud 
ilus folkboodid ja draakonid starti ära oodata (vaid purje jõul oli raskusi peale 
kaptenite koosolekut starti jõuda). Finišit ei märganud ükski folkboot ega draakon, 
raadiost oli kuulda, et räägiti orc 3 ja 4 lühendatud rajast. 

• Muidu kena, välja arvatud ebaõnnestunud Kõiguste ringi raja lühendamine, kui ükski 
folkboot ega Draakon sellest aru ei saanud. 

• Parem kui kunagi varem 
• Esines kohtunike praaki - protokollis vale lõpetamise aeg, vale finishi sulgemise aeg 
• Eesti võistlused peaks toimuma eesti keeles. See on ka seadusest tulenev nõue. 

Vajadusel võib dubleerida muude keelde. 
• Kõiguste etapi finiš jäi arusaamatuks, muus osas igati ok 
• enamasti selge, aga miks polnud eesti keeles? 
• Ainus suur murekoht oli Kõiguste ring, kus ei olnud üldse selgelt aru saada, millal 

võeti folkbootide finiš vastu, ei näinud märgis finišilaeva ega kuulnud signaali (olime 
esimesed). Jõudsime kogu tee alla ja uuesti üles tagasi sõita (6+miili) enne kui 
saime teada, et finišeerusime juba ammu ära. Raadiost kuulsime lühendamise infot 
hetkel, mil meie olime juba (hiljem selgunult) finišimärgi ära võtnud ja eeldasime et 
ju järgmisel ringil on finiš. Tundus küll absurdne miks lastakse sadamast eemale 
purjetada, et siis taas tagasi sõita. 

• Kommunikatsioon inglise keeles on hea ja selge kuid siiski tuleb tolkida ka eesti 
keelde. 

• Segadust tekitas paaril korral finišimärgistus ja lühirajal ei olnud võimalik eristada 
märke. Eriti sellistes ilmaoludes. 

• Kanal 81 oli vahel kättesaamatu, aga protseduurid toimusid korrektselt ja selgelt. 
• Sõitude punktiarvestusi muudeti keset sõitu; race committee ei arvutada 

punktiarvestust sõidu jooksul korrektselt ning pärast finišit tuli mitu muudatust 
arvutusvigadest. 



 
• Tundus natuke konveiermeetodiga start. Ei kurda liiga palju aga kommunikatsiooni 

saab parendada. Peavõistlusjuht tegi ju esimest korda MV ja kindlasti saab nats 
paremini. Raadios võiks rääkida pigem rohkem kui veel vähem. 

• Mingi tehnilise viperuse tõttu läks aegajalt raadios kaduma just stardi hetk. Raadiost 
ei kuulnud just seda viimast 10 sekundit enne starti samal ajal kui eelnev oli kuulda. 

• Kogu info oleks võinud koonduda ühte kohta. Osa infost oli kodulehel, osa infost 
WhatsAppis jne. 

 

 

 

 

 
Kommentaarid/Comments 

• Oli tunda, et korraldus oli muutunud, ja"varasem kogemus" oli veidi puudu, siitsealt 
lonkas ja saaks paremini kindlasti. Hea on see, et võistluse jooksul oli näha kuidas 
asi oluliselt paremaks muutus. 

• Segadust tekitas tulemuste avaldamine ja seejärel muutmine. Mõjus hävitavalt 
meeleolule 

• Mõõduvalem oli keskmisest arusaamatum 
• Kohati üleolev suhtlusviis 
• It was nice for the RO to help us with the crane after the regatta and really nice that 

they asked if everything went well with it. Nice personal touch. 



 
• Üldjoontes rahul, aga pidime tundma asjatut stressi lõpuaegade ümberarvutamise 

tõttu, ja süütunnet kui purjede kontrollis valesti mõõdeti ja tekkis kahtlus 
ebaõigetes algandmetes :( 

• Minuarust kõik toimis suurepäraselt 
• Üldjoontes samuti tegelikult rahul, va. vahejuhtum, kus purjede mõõtmisel tekkis 

valesti mõõtmise kaudu ebavajalikku ärevust, kuid õnneks kõik laabus. 
• Võistlustulemuste arvutamine lonkas kahte jalga korraga. Juba toimunud sõidu 

arvestuvalemit takka järgi muuta ei tohiks saada. W/L valemi rakendamisel 
pidanuks rakenduma ka finishi aja limiit 20min. Jne.... 

• Tundsin igal sammul toetust, nii meeskonnaliikme vahetuse, kui purje vahetuse 
vormistamisel. Regatibüroo oli töötas minu arvates väga efektiivselt. Ainsa 
ettepanekuna pakuksin, ette rajakirjeldused eelmise päeva õhtul võiksid tulla 
natuke varem, nt 18:00 paiku. 

• Tulemused aina muutusid ja muutusid. Tuule mõõtmisel jms peab ikka kohtunik 
sõna võtma, mitte kuulama "autoriteete". Väga halb maik jäi suhu. Raja läbimise 
kontrolli eest võiksid ikka kohtuniud vastutuse võtta, mitte jätma seda võistlejate 
protestimise peale. 

• Natuke võiks olla teatud härrade poolt vastu tulelikkust! Mitte üleolevalt nähvates 
vastuseid anda :) 

• Uus palli arvutus süsteem on selgelt parem ja ausam eriti aeglasemate paatide 
suhtes. Miinus oli see, et mitu korda arvutati ümber, kuna esines vigu. Samas 
arusaadav, esimene kord ikkagi PCSi kasutada väinas. Lõpu poole läks asi 
ladusamalt. 

• Üleüldine ülbe suhtumine. Kui varasematest aastatest on mingi teema õhus teatud 
inimestega, siis see ei tohiks edasi kanduda järgmistesse aastatesse. 

• - 
• Kõik toimis ja büroo tüütajad olid mõistvad ja kogenenud. 
• Paar korda oli väike infosulg ja selle tõttu tekkis meeskonnale lisasekeldamist. 
• Ei puutunud kokku. 
• vajalikud muudatused said operatiivselt reageeritud ja tehtud. 
• Ainult head emotsioonid. 
• Vastus ei käi kogu regati kohta. Välja hõigatud tulemuste muutmine polnud 

korrektne!! 

 

  



 

Kommentaarid/Comments 

• Broneerisime aja, olime varakult valmis ja sobiva augu tekkimisel saime tehnilise 
läbitud isegi enne broneeritud aega. Kõik sujuv ja eeskujulik 

• i was in voyage group so no checking was done on Nene 
• Varustuse kontrolli ajaks aja broneerimine ei toiminud meie jaoks, kuna saabusime 

päeval kell 14:00 ajal alles Kärdla ja peale seda olid kõik ajad kinni, võtsin mingi 
suvalise teise kai broneerimisest endale suvalise aja, mille peale tuli kiri et tulge 
hommikul, kui meil polnud võimalik füüsiliselt kohal olla. 

• Kontroll oli ajagraafikus, kõik sujus 
• Ei osalenud selles 
• Tänu ettevalmistatud juhendile olid kontrollitavad asjad valmis pandud ja kontroll 

laabus väga sujuvalt. Saime kontrolli tehtud isegi enne meie registreeritud aega :) 
• Ei oska kommenteerida sest ei kontrollitud jahti 
• Kiire ja efektiivne. Saime kontrolli tehtud isegi enne registreeritud aega ja ei pidanud 

ootama. Väga hästi korraldatud! 
• lõpuks pidi ikka ise sebima, et tehtud saaks, see eelregamise süsteem ei toimi aga 

võistlusametnikud olid väga tublid 
• Väga toredad ja asjalikud tüdrukud olid. 
• Eleanor ja Angeliina olid väga tubli 
• - 
• Kiire ja täpne ja eesmärk ei olnud tähenärimine 
• It was done well and with care, with safety equipment being properly checked. 
• Erinevus NOR-is kirjeldatu ja kontrollis nõutu vahel, mis puudutas suitsu. See 

ebakõla küll lahenes kontrolli käigus. 



 
• Põhjanaaber tõi uued kombed 
• Minul läks väga mõistlikult aga tean, et osadel oli keerukam. Väikese klassijahi 

juures ei ole mõistlik pidada jäika loetelu, kus näiteks kirjas nõue kahele 
tulekustutile jms (kusjuures paadil pole ei mootorit ega küttekeha avatud tulega). 
Olgem mõistlikud 

• Toimis 
• Meil oli probleem, et üks puri millega me ka varem Muhu Väinas oleme sõitnud ei 

olnud ühtäkki deklareeritud, kuigi varem sisestatud andmed peaksid olemas olema. 
See lahenes. 

 

 

Kommentaarid/Comments 

• Infot liikus piisavalt, näiteks raja lühendamise teavitust oli väga lihtne kella pealt 
kiirelt märgata isegi kui raadio kaudu oli info dubleeritud, parem rohkem infot kui 
vähem. 

• Kõik oli selge ja arusaadav 
• Info liikus 
• Seda kanalit võib isegi rohkem kasutada. 
• Sõnumid olid põhjendatud, selged ja arusaadavad. 
• võiks teada mis rolli see infokanal omab, et informeerib teadete ülespanekust 

ametlikul teadete tahvlil, üldine manitsev info vms??? 
• Mingi info liikus aga lõpuks ei saanudki aru kuidas sinna gruppi saada. 
• - 



 
• Osa operatiivinfot tuli WhatsApp ja osa mitte ja iga minut ei chekanud manage2sail 

ka … vbl oleks pidanud iga meeskonnaliige kogu voistlusjuhendi pidanud selgeks 
õppima aga noh … 

• Good communications overall, we didn't miss out on anything I believe. 
• Võistlussõitude toimumise ajal ei tohiks saata teateid fotokonkursside, 

kaldaprogrammide jmt., hetkel ebaolulise kohta. Karusema ilmaga sots.meedia 
jälgimine võib lõppeda isiku- ja varakahjudega, 

• ei saanud liituda  
• Sel aastal kuidagi jäi kahe silma vahele… 
• Seda saaks rohkem ara kasutada. Naiteks anda luhiinfo kaldal olevatest teenustest 

(massaaz), kohalikud taksod jne. Paljud Tallinna inimesed arvasid, et kui Bolti app ei 
toota, siis jarelikult taksosid pole ja mitmed soidud jaid tegemata, kuigi kohalikud 
taksod liikusid. 

• Ei õnnestunud grupiga liituda. Samas osadel toimis hästi. 
• Väga hea kanal info jagamiseks. Hästi kasutatud kanal. 
• Oleks võinud olla üks keskne koht, kus kõik info koos. 

 

 

 

 

Kommentaarid/Comments 

• Lühiradade-Ringide loogika oli enne regatti veidi ebaloogiliselt esitatud, kuid 
kohapeal sai selgeks mis plaan on ja praktikas kõik hästi. Järgmise päeva rajad olid 



 
selgelt esitatud ja saime navigaatoriga suures pildis kenasti paika mis-kuhu sõitma 
peab. 

• Õhtuste programmide info ei jõudnud minuni 
• Sometimes di`icult to find race courses from M2S. Next day courses came quite 

late. It takes time to enter courses to plotters. 
• Võib-olla kaldaprogramm oleks võinud natuke rohkem ennetavalt teada olla, aga 

saan aru, et neid kellaaegu ei saagi enne sõitude lõppu ju kindlalt välja lubada :) 
• Info oli kättesaadav 
• Info oli selge ja arusaadav ning esitatud piisavalt varakult. 
• Vahel tuli infot, vahel läks kaduma, vahel polnud leida. Põhimõtteliselt oli olemas 

aga peab sügavale otsima miname, et midagi saada. 
• - 
• manage2sail nõuab närvi 
• info võiks olla ühes kohas, mitte whatsapp, manage2sail, koduleht. 
• Kaptenite koosoleku ajal oli vaga kehv helitehnika, nt Koigustes ei olnudki voimalik 

aru saada mida kohtunik raakis. Suureparane, et massaazi voimalus oli olemas, aga 
selle kohta oleks voinud ka mujal infot jagada kui kodulehel “kaldaprogrammi” all, 
sealt ei osanud otsida. Naiteks whatsappis oleks voimud mainida voi mikrofoniga. 

• Vajalik info oli olemas. 
• Maksimum rahulolust lahutab ainult enda laiskus. Aga info oli kõik olemas, püüa 

ainult kinni. 
• Getting the next day's course sometimes rather late at night complicated 

preparations a bit 
• erinevatel aegadel erinev teave 

 



 

 

Kommentaarid/Comments 

• Skooring meetod muutus isegi pärast tulemuste avaldamist, kasu pole tulemustest 
kui need veel järgmise 8h jooksul võivad muutuda sõltuvalt kuidas päriselu ja 
matemaatika tol päeval klappida otsustasid. 

• Vaata eespool 
• Et tulemuste osas oli sel aastal rohkelt ümberkalkuleerimist, olid tulemused vast 

liigagi kiirelt kättesaadavad 
• Pigem võiks rohkem aega võtta ja kohe õiged tulemused välja panna, kui mitu korda 

neid kuuta. 
• Lühiradade puhul oleks tahtnud kiiremini teada, aga üldiselt oli väga hästi. 
• Nagu öeldud, lõplike tulemustega läks väga kaua aega 
• Siin usun, et on selge, et tekkis segadusi mitmeid kordi tulemuste muutmise tõttu 

ning tekkis seetõttu ka skeptilisus esmaste kiirelt avaldatud tulemuste osas. 
• Hästi keeruline oli emotsionaalselt toime tulla, kui sama päeva sõidu tulemus 

korduvalt muutus, vahepeal näitas, et võitsime, siis jälle, et ei tulnud isegi 
esikolmikusse, siis taas muutus. Ja nii iga päev... Palun võtke kasvõi pool tundi 
kauem arvutamiseks (ja AI appi) ja siis avaldage lõplik tulemus. 

• See tulemus polnud ju lõplik. 
• Algus oli katastroof. Lõpp juba hakkas looma. 
• Kõikus 
• Midagi oli väga valesti sellel aastal 
• Kiirus ei olnud probleem. 
• kiirus oli ok, aga valemi muutmine tegi segaseks 



 
• Tuli päris mitu korda ette, et ei saanud olla kindel, millal on tulemused lõplikud, 

millal veel arvutatakse. 
• Üldiselt tulid tulemused kiiresti, v.a. mõnel sõidul (teine?), kus tulemused tekkisid 

hoopis teise keskkonda. Mõnel teisel sõidul läks ka kaua tulemusteni. 
• tulemuse whatsappis olid väga operatiivselt ja regulaarse kiirusega üleval. 
• See et tulemusi hiljem korduvalt muudeti tekitas vahepeal küsimuse, et kas need on 

nüüd lõplikud. 
• Oli väga palju segadust tulemustega. Esimenesed tulemused, teised tulemused jne. 

See oli ikka täiega jabur ja arusaamatu. 
• lõplikute tulemuste selgumine võttis ülemäärast aega 
• Jättes kõrvale tulemuste hilisema muutmise, siis sel korral viibis mõnel päeval 

tulemuste avaldamine kauem kui varasemalt. 

 

 

 

 

Kommentaarid/Comments 

• Segadus tulemuste ümberhindamisel Kärdla ringil (peale tulemuste avaldamist). 
Metoodika ei ole lihtsasti arusaadav. 

• Skooring kui selline oli suhteliselt väga arusaamatu ja segane, polnud ühelgi sõidul 
halli ainugi kas või mis kohale me üldse tuleme. Praktikas merel olles polnud mingit 



 
taktikalist võimalust "hoiame Merilasest 30s kaugusele, siis teeme neile ära" 
loogikat isegi mitte mõelda. Omaette muusika on selles, et Polariste (või ütleme 
kergete-kiirete) paatide jaoks on see skooring juba aastaid olnud selline, et kui just 
ninast verd välja ei pigista, siis pole isegi mitte väikest võimalust natukenegi 
optimeeritud pontsikute vastu saada. 

• i was in voyage group... 
• Minu ettepanek on, mitte ennem panna tulemusi üles mida on plaanis ringi teha, 

see tekitas paksu pahameelt väga paljude seas, kes juba tähistasid esikohta, pärast 
selgus, et pole isegi poodiumikohta. Kui tulemused on üleval avalikult, siis ei ole 
enam aus neid muuta. 

• See comment about time limit 
• kasutada w/l meetotit coastal racel ei tundu päris korrektne viis 
• Siinkohal ei oska vaielda, usaldan korraldajaid 
• Due to the scoring, especially in the Koiguste - Kuressaare race which experienced 

major no-wind situation, our boat should've sailed 30 minutes/hour in front of 
everyone in order to achieve 1st place. Yes, even in 0 kts of wind. This wasn't the 
only race where the formulas used were very confusing and results impossible to 
achieve. 

• Tundub, et siin on veel arenguruumi, et veelgi täpsemini arvutada, aga see nõuab 
rohkem ressurssi jooksvalt täiendava info kogumiseks võistlussõidu ajal, ja eelkõige 
koolitust selle ala spetsialistidelt - Mati Sepp võiks ju seda organiseerida ;) 

• Enne regatti oleks võinud anda parema ülevaate sellest, et milline plaan täpselt 
skooringuga tuleb ning mis on nende muudatuste taga. See oli regati ajal veidi 
raskesti mõistetav ning tekitas palju spekulatsioone. Lõpuks muidugi tuli selgus aga 
seda oleks saanud paremini kommunikeerida ette. 

• Meetod muutus vist 3 korda ennem kui jõuti õige või lõpliku tulemuseni 
• Keeruline kommenteerida, aga segadust oli. 
• Kaks korda eksiti meie tulemuste avaldamisel! Esimene kord rajasõidus - vale aeg ja 

teine kord viimasel etapil kontrollaeg vale. 
• Use ORC PCS Windward-Leeward (W/L) for short, round-the-buoys races with a 

50/50 upwind-downwind split. Use a Constructed Course for fixed-mark coastal 
races with specific leg lengths and angles. Use Weather Routing Scoring (WRS) for 
long o`shore races (over 6 hours) where boats experience changing, non-uniform 
weather. ORC PCS Windward-Leeward (W/L) When to use: Short, technical buoy 
races.Course type: Pure upwind and downwind legs.Why: Assumes identical wind 
conditions for all boats on a straightforward geometric track. Constructed Course 
When to use: Coastal or triangular races with distinct, measurable legs.Course type: 



 
Multi-leg courses that do not fit a standard 50/50 W/L or all-purpose model.Why: 
The race committee inputs exact leg distances, bearings, and actual wind directions 
into the ORC Scorer Software for precise leg-by-leg handicapping. Weather Routing 
Scoring (WRS) When to use: Long coastal and o`shore races (typically lasting 6 to 
96 hours).Course type: Complex long-distance tracks around islands or 
headlands.Why: Accounts for the fact that scattered boats encounter di`erent wind 
speeds and shifts across space and time by running a digital weather forecast 
simulation (GRIB file) for each unique entry. 

• Ei meeldinud, et Green Energy kapten rääkis pea iga päev välja endale sobivamad 
tingimused. Kui merel oli mõõdukas tuul (u 10 m/s), aga tema sõnul oli keskmine 18 
m/s, siis tuleks kontrollida keskmise tuule kiiruse andmeid vähemalt 5 jahil ja nende 
põhjal tõde välja selgitada. Kui selgub, et ta valetas tuule kiiruse kohta, siis 
rakendada ka karistust ebasportliku käitumise pärast. 

• Eks siin on vanematel jahtidel probleem. Pallide järgi peame võitma ilmselgelt 
kiiremaid jahte. Aga ega seal tagaotsas see nüüd kõik nii tähtis ka pole. 

• Eelnevas kommentaaris juba öeldud. 
• Enne võistlust peab olema selge mis alustel me võistleme, et saada aru kes ja kus 

on otsesed konkurendid. Keda kui palju peab edestama või kellest palju maha jääda 
võib. 

• See on päris keeruline tegevus ja peaks rohkem süvenema, kui et kiirelt midagi 
paberile ja süsteemi saada, et pärast korda mitmeid kordi jälle muuta. Samas see ei 
ole meie ametnike süü vaid kogu orc süsteemis. Rahul olematud ollakse Rootsis ja 
juba ka Leedus, kus tulemusi jälle ja jälle ümber arvutatakse. 

• Ausus ja täpsus võitis mugavuse ees. Eriti meeldis see, et PCSi puhul ei võetud 
tuimalt implied windi sõidu aja järgi, vaid mõõdeti ja sisestati käsitsi reaalne 
tuulekiirus. 

• Ma olen kogu elu spordi sees olnud erinevatel aladel aga sellist nalja oma esimesel 
muhu väinal pole veel näinud, et tulemusi hakatakse pärast sõitu muutma. Ühelgi 
spordivõistlusel ei tehta pärast asju ümber. Võisteldakse ikkagi tingimustel, mis on 
ennem võistlust paika pandud. See kui keegi pärast sõitu tuleb ja ütleb palju tuul on 
või pärast sõitu keegi arvab, et ausam oleks mingil muul moel tulemusi arvutada on 
ennekuulmatu. Kui esimesel etapil on 3 erinevat võitjat erineval päeval siis see on 
täielik jama. Arvan, et saate ise ka sellest tagant järgi aru. Vähemalt loodan, et 
saate. Kui tuule kiiruse osas on küsimus, siis kohtunikud peaksid seda rajal hindama 
ja jooksvalt selle info paika panema, mitte pärast kellegi andmete põhjal. 

• Orc klasside tulemused muutusid vist küll suva alusel või kes suuremat kisa tõstis. 
• See osa jäi väga segaseks ja tundus päris ebaõiglane! 



 
• On ennekuulmatu, et pärast tulemuste arvutamist ja etapi võitjate väljakuulutamist 

(Windwalkeri juhtum Kärdlas) tehakse uus arvutus ja lausa kaks korda. Kui on otsus 
tehtud, siis nii peab ka jääma ja vastutus otsusetegijale. Tundub, et prooviti olla 
võimalikult täpne, ent sellega aeti asi häguseks. On selge et sellist skoorimismudelit 
pole võimalik teha, mis absoluutselt täpselt kõiki olusid arvestaks ja sellega on 
purjetajad arvestanud. 

• Mitte midagi ei saanud aru sõidu ajal. Tundus Loto. 
• Wind conditions didn't always make it a fair game but that's typical. 
• Monotüüpidel probleeme ei olnud, ORC osas teate isegi. 
• Additional knowledge is necessary to give more reasonable evaluation 
• Kui võistlusteates ja purjetamisjuhistes on nõuded paigas, siis ei peaks oma suva 

järgi muutma. Olgu see meetod milline tahes. 
• Jällegi klassijahil ok 
• Vaga segane olukord oli mitmel paeval ning koefitsendi peaks alati enne voistlust 

valja utlema, mitte hiljem koigi ullatuseks. See ei olnud professionaalne. 
• Ei saanud lõpuni aru, millal mis meetodit, miks ja kuidas kasutati. 
• Tulemused tulid kiiresti üles, aga arvutati mitu korda vale tuulega või ültse valesti. 

Kui käisid küsimas mis jama on siis öeldi et teie asjad näitavad öieti aga mina olen 
pea kohtunik ja teen nii nagu mina ise tahan. 

• Meetodi muutmine keset sõitu on ebakorrektne; arvutusvead race committe poolt, 
mis muudavad korduvalt tulemusi nii sõidu ajal kui korduvalt pärast sõitu pole 
korrektne. 

• Cruiserite grupi metoodikasse peaks sisse vaatama - kas metoodika või mõõdukiri. 
• ORC ongi selline peenhäälestuse funktsioon, meil one designis seda kurtmist ette ei 

tule. 
• See tekitas palju arusaamatust. Kõiguste Kuressaare etapil olime me finišis 

füüsiliselt ees mõnedest kiirematest jahtidest nt X99st. Aga lõpuks nad ikkagi 
võitsid. Tavaliselt on olnud vastupidi, nad peaksid meist võitmiseks füüsiliselt 
edestama. See tekitas küsimuse, et mida me üldse veel teha saame? 

• arusaamatu 
• See mis on alguses välja kuulutatud, peaks kehtima. Eriti totter on muuta skooringut 

pärast päeva lõppu! 

 

 

  



 

 

Kommentaarid/Comments 

• Sama mis eelmises punktis sai pandud - Skooring kui selline oli suhteliselt väga 
arusaamatu ja segane, polnud ühelgi sõidul halli ainugi kas või mis kohale me üldse 
tuleme. Praktikas merel olles polnud mingit taktikalist võimalust "hoiame Merilasest 
30s kaugusele, siis teeme neile ära" loogikat isegi mitte mõelda. Omaette muusika 
on selles, et Polariste (või ütleme kergete-kiirete) paatide jaoks on see skooring juba 
aastaid olnud selline, et kui just ninast verd välja ei pigista, siis pole isegi mitte 
väikest võimalust natukenegi optimeeritud pontsikute vastu saada. 

• i was in voyage group... 
• The more accurately the scoring system acknowledges the weather the boats are in, 

the better it is. Since ORC is based on boat's individual best perfomance in 
respective wind speeds and angles, the scoring should take that into account as 
much as possible. Especially since the ORC is not kind to lightweight boats who 
can't go upwind against waves as fast and close as heavier boats - the certficiate 
and formulas don't take that into account at all. But that's not RC problem... But 
trying to match the racing weather as much as possible to the formulas is. 

• Tulemused peavad olema võimalikult täpsed ja arvestama konkreetseid tuuleolusid 
• Siin usun et oskavad targemad paremini kommenteerida, kuid tundub et täpsusega 

võiks ikkagi lõpuni minna, ning kui juba arvestada raja eripäradega siis võtta veel 
detailsemalt arvesse ka märgist-märgini eripärasid 

• Isiklikult arvan, et täpsus ja selge arvestuspõhimõte on kõige olulisemad. 
• Äkki saaks teha nii et Cruserite kategoorias on lihtsam? 



 
• rohkem klassipaate 
• ORC põhimõte on et iga laevaga saab võidu sõita ja kui vana annab siis ka võita. Kui 

me üritame ilma olusid kuidagi oma äranägemise järgi tasakaalustada, siis see ei 
ole enam purjetamine vaid veepealne kergejõustik kontrollitud tingimustes. Jäävad 
mõned atleedid ja rahvasportlased kaovad. Ühesõnaga purjetamine populaarsust 
juurde ei võida 

• Selle jaoks peaks orc midagi muutma, et asi täpsemaks saada ja juhendama täpselt 
ametnikke, kuidas käsitleda erinevaid varjante eri oludes. Hea kommentaar oli täna 
Harleselt kommenteerides Rootsi Blur sailing teami fb postituse all : I completely 
agree. The PCS (Performance Curve Scoring) system currently used in Estonian 
competitions simply does not work in practice. The formula attempts to determine 
the wind speed based on the time it takes the fleet to complete the course. That 
approach is fundamentally flawed. For example, in 19–20 knots of actual wind, the 
calculation used 10.8 knots because there were very heavy waves and strong 
currents, which slowed the fleet down significantly. Conversely, during another 
windward/leeward race sailed in 16–17 knots of actual wind, PCS calculated the 
wind strength as 24 knots. In reality, the wind had shifted consistently by 13–15 
degrees, making the course much faster to sail. Di`erences of this magnitude in the 
calculated wind speed result in time corrections of several minutes between 
di`erent types of boats, particularly between symmetric spinnaker boats and 
asymmetric spinnaker boats. What makes the situation even more frustrating is the 
apparent indi`erence of the ORC o`icials. The response is always the same: "Well, 
by formula that must have been the wind” Harles Yacht SHADOW 

• - 
• There's no perfect system, so I often prefer simplicity over a race on Excel sheets. 
• Skooringsusteem oli kohati juhuslikult valitud. PCS on hea valik, seda osalt kasutati 

ja sellega soovitame jatkata, et vahendada ebaoiglust ja sellest tulenevat 
rahulolematust. 

• Tulemust see ei oleks muutnud, aga võib-olla oleks taktikate valikul abiks olnud, kui 
teaks ette, mis koefitsendi alusel konkreetset sõitu arvestatakse. 

• See, et arvutusmetoodikat muudetakse pea iga võistluse järel, peaks täiesti 
lubamatu olema. 

• Igast tuulest ei saa ka jaurata. Selles mõttes oleks võibolla õigem eelnevalt ja varem 
paika panna. A ma ei tea neid peensusi ka mille üle mõned jauravad. 

• Täpsus on hea, aga see peaks olema ka lihtinimesele arusaadav. Hetkel ei ole 
tegelikult muljet, et see oleks ka täpsem. 

  



 

 

Kommentaarid/Comments 

• Hea kajastus sotsiaalmeedias 👍 
• "tagumise otsa" paate väga pildile ei jäänud, kui ikkagi mudaliiga (ORC4) tagumises 

osas oled, siis fotograafi nägemine ja pildile saamine on haruldus omaette. 
Ilmselgelt suured ja/või kiired paadid väärivad vähe rohkem tähelepanu, kuid 
rohujuretasandil järelkasvu kasvatamisel on vaja kõiki, sh mudaliiga ekipaaže pildile 
saada. 

• Jääb mulje, et kajastust saavad suuremas osas vaid ORC1 ja ORC2 
• regatta photographers taking memorable moments on see. in this field, chek GORR 

coverage. 
• Miks Rahvusringhäälingu kajastustes ainult Orc I ja II gruppide tulemusi mainitakse? 

Me ju kõik pingutame ja purjetame nii hästi kui võimalik, mitte ainult suured jahid. 
• Väin oli pildis nagu alati, üle Eesti keskmise 
• Tiit on parim. 
• Mulle väga meeldis kui kiiresti ja kui hästi toimus sündmuste kajastamine meedias 

sh sotsmeedias (insta, fb). 
• Ei näinudki väga midagi. 
• Tiit Aunaste teeb väga lahedaid pilte 
• - 
• Vägev 
• Suurepärane töö 
• Kajastati meedias? 
• kas seda peale Facebooki kuskil kajastati? 



 
• Pole kivi regati meediatiimi kapsaaeda, aga meediakanalite huvi oli asjaoliste 

seisukohalt kindlasti pealiskaudne. ERRis viitsis vaid OC I-II tulemusi kuidagigi 
edastada. 

• Mõned kenad pildid olid. 
• raskusi põhjustas meedia regulatsiooni leidmine - otsisime kohta, kuhu ja kui palju 

maksta, et kajastaks meie laevast ka fotosid, kus sponsori kiri oleks peal(gennakeril 
antud juhul). Grootide peale olevate kirjadega laevadest olid fotod ilusti üleval. 
Seda reklaamimaksu kohta ei leidnud, üle ei küsinud ja kajastust ka ei olnud. 

• Pilte tehti, võiks kõiki näha kuskil kasvõi lühiajaliselt. Sotsemeedia oli suurepärane! 
• Muhu Väina kajastatakse meedias tänamatult vähe. 

 

 

 

Kommentaarid/Comments 

• Mingi must klots oli ja tegi oma tööd, meeskond ei pidanud sellele mõtlema. 
Ideaalne lahendus ja 100% selle kasutamise poolt. 

• i was in voyage group 
• Peale paari restarti enne esimese etapi starti töötas laitmatult. 
• Rakendus vajab kohati mitut käivitamist. Ei olnud alati syncis lõpliku skooringuga 

ning purjetamisega mitte nii sina peal olevad pealtvaatajad tihti mõistsid 
positsioone valesti. 

• Jahid olid nähtavad aga tulemusi selle järgi ei saanud vist päris puhta kullana võtta 
• TracTrac vajab korraldaja poolt oskuslikku kasutamist. Seda seekord väga polnud. 

Samuti on ToT ja ToD tulemused kardinaalselt erinevad PCS'i tulemustest... 



 
• Kui ikka mingisugust teenust osta, siis võiks olla see ka adekvaatne. Oli mitmeid 

kordi, kui jahid olid juba tunde sadamas, kuid tracker toimetas ja arvutas edasi. Ei 
tea kas seal midagi läägib või milles asi ja sisestatav valem on samuti küsitav. Võiks 
selle arvitamise välja jätta, nii et lihtsalt näitaks paadi asukohta ja kiirust. Jätta see 
arvutaminen raceo`ice teha :) 

• Paadi asukoha uuenduse sagedus võiks olla palju kiirem. Vana teenusepakkuja 
meeldis rohkem 

• Mina lõpuks ei saanudki seda tööle Iphone-s. 
• Parem kui telefonist tehtav süsteem. 
• Tracking asukoha näitas ära aga see järjestus - sellest ei saanud aru kas tõene või 

mitte  
• Only downside was that the app needed to be downloaded at least on mobile, 

instead of a web based view. This makes it more di`icult for those at home to have a 
quick look on how it's going. 

• Äpi põhine lahendus tappis telefoni akut 
• Peale esimest vaatamist loobusime. 
• Tahaks, et träking arvestaks jahtide erinevusi ja näitaks, mitmes jaht on tema palli 

arvestades 
• Oleks võinud olla võimalik vaadata ka ilma äppi alla tõmbamata 
• Valdavalt toimis. Teinekord oli üsna aeglane ning polnud selgelt aru saada, millised 

paadid on parajasti levis ja millised mitte. 
• Whatsappis võiks olla üleskutse iga kord, kui tracker on vaja tuua laadima. 
• hea, et kohe arvutas palli järgi reaalajas tulemuse enam-vähem. 
• Mitte ühtegi probleemi. Aint välja lükati maru vara :) 
• It was not very clear how the app calculated the leaderboard during the race, 

otherwise very good 
• Meie träker üks hetk ei töödanud. Kui me poleks avastanud seda ei oleks me sõitu 

saanud näha. 
• Vaatasin trackingut ainult paaril päeval - nendel kordadel toimis! 

 

 

 

  



 

 

Kommentaarid/Comments 

• "Nänni" oli varasemalt nagu rohkem, miite et see suures pildis osalemist või mitte 
osalemist muudaks. 

• Vöörikleebis oli vilets, läks paljudel katki või tuli üldse ära. Alexela kleebist mina ei 
ole enam peale kleepinud, kui seda kunagi esimest korda tegin, nägin kurja vaeva 
hiljem, et selle liimi jäljed kerelt maha saada. 

• Meenete valik näitab, et ilusad ajad, mil kingikott igale meeskonnaliikmele oli 
üllatudi täis, on lõplikult möödas. 

• Mõistlik, et mingit mõttetut nänni ei jagata. Samas selle metallembleemi (ühest jahi 
kohta piisab) asemel oleks võinud olla regati bu` või kruus. 

• Ei puutunud ise kokku aga ilmselt oli hästi 
• Kleepse võiks kõigile jätkuda. 
• Kõige olulisem meene on regati plaadikene mille saab kleepida jahi seinale, nagu 

Tartu suusamaratoni kleepsud suusale. Regati plaadike oli tänavu minu arvates 
võrreldes varasematega natuke tagasihoidlikum (läikival alusel). Kena riidest kott ja 
pakk veepudelitega olid samuti toredad. 

• Seal polnud ju sisuliselt midagi! 
• no ega ei peakski midagi väga olema, suvalist nänni ma mõtlen 
• Ma saan aru, et sponsoriks oli AleCoq aga kas auhindadeks on vaja just alkoholi 

pakkuda? Seda sama õlut igale ühele purk, mida poodiumi kõrval niisama sai? 
Veider. 

• On paremaid aegu olnud. 
• Midagi oli väga valesti sellel aastal. 
• Võrreldes GoRR-iga ikka nigelavõitu 



 
• Jagati meeneid ja infomaterjale? Rohkem nagu eelmiste kordade jäätmed. 
• lahja 
• Väga midagi ei jagatudki. Kleepsud ei kõneta. Metallplaat jahile on tore, aga oleks 

võinud olla lisaks igale liikmele miski väike meene (sokid, pu`, müts, tassike, 
lusikas vms) 

• Aasta-aastalt on see kehvemaks muutunud. 
• Infomaterjali vist väga ei olnudki seal 
• ei näinud ühtegi suveniiri ega infomaterjali. vist metallkleepsu nägin muhu väina 

kirjadega. 
• kesine 
• Aastaid juba korraldaja poolt lati alt läbi jooks!! :-( Ei väsi kordamast, et viimased 

asjalikud meened on aastast 2019! 

 

 

 

Kommentaarid/Comments 

• 15 euri söögikorra eest on natuke nagu liig, eriti kui tegu väikesadamaga kus 
sisuliselt muud valikut nagu polnudki (jah telklas oma söögi valmistamine on valik ja 
seda sai kasutatud just etteaimatavalt sellel samal põhjusel) 

• Regati supp oli puudu, muus osas teenusepakkujad olid head, toit maitsev ja piisav 
valik et vajadused rahuldada. 

• Toitlustus Kuressaares oli pigem parandamist vajav. 
• korraldaja ei saa vastutada kohalike söögikohtade eest, aga sellega oli probleeme  



 
• Kuressaarde jõudsime üsna hilja, linna enam ei jõudnud, sadamas oli valik kasin. 
• some soup as organizers treat would be superb. 
• Hinnad on pigem soolased, aga see ongi ju saarerahva ainuke korralik teenimise aeg 

ja ei ole vastu nende toetamisele. Kõiguste toitlustaja John's Place menüü oli vist 
küll täpselt sama nagu eelmistel kordadelgi, oleks võinud millegi uuega ka üllatada. 
Aga hommikupuder on neil ikka vaieldamatult parim :) 

• Minuarust oli hästi kuigi seekord sõitis oma toitlustus kaasa ja ei kasutanud regati 
toitlustust 

• Kuressaares oleks võinud olla hommikusöõgil rohkem pakkujaid. Ooteaeg oli pikk ja 
lõpuks jäin ikkagi ilma (pidin kasutama paadi varusid). Kõigustes ja Kuivastus oli 
väga hea. 

• Liiga kalliks on läinud. Võiks olla ikkagi regati supp ja lihtsam hommikusöök odava 
raha eest kah variant. 

• Alko vaba õlu puudus?! Miks 
• Võiks müüa otsi, plokke ja muud kulumaterjali, mida tarvis remondiks või 

asendamiseks. Riidekraam oli väga ok. 
• Hinnad olid kohati muljetavaldavad, sh Kuivastu, kus teisel päeval hindu ka tõsteti. 

Toidu enda kvaliteet oli välikäägi kohta hea. 
• Tore, et need söögikohad olemas olid aga hinna ja kvaliteedi suhe oli võrdlemisi 

kehva. Tundus selline kommertslik teenimise koht mitte väinas osalejatele 
võimaluse pakkumine. Kohalikud kohvikud olid oluliselt paremad nagu näiteks 
kuivastu sadama kohvik. 

• Liiga kallis. 
• Kõikuv kvaliteet. Hinnad ebaühtlased. Pakkujaid oleks võinud kohati rohkem olla. 
• Kuhu jäid võistlejate supid? Äkki ei peaks tellima suuri staare esinema kui ei suuda 

võistlejatele kausike suppi jagada? Ja regati nimi on Alecoq aga 1 tasuta õlut (0.3) 
kõigile ei jagunud. Midagi oli väga valesti sellel aastal! 

• kiidan toitlustajaid! 
• Kohalikud toilustajad polnud kursis regati ajakavaga. Hommikusööki hakati 

pakkuma alles merelemineku ajal (Kärdla). Peab olema konkurents eri 
teenusepakkujate vahel, ka Kõigustes. 

• Regattisuppi küll ei olnud, aga nälga ei jäänud 
• It di`ers from marina to marina 
• Otseselt söögi kvaliteedile midagi ette heita pole, aga hommikuse kaerahelbe pudru 

eest 6€ on ikka päris jõhker hind. 
• Hinnad on läinud kõrgeks aga kvaliteet ei tule järele. Hommikusöök 15 hakkab 

olema röövimine (just suhtes pakutavasse). Kõiguste oli tore ja valikutega 



 
• Erandina võiks välja tuua Kõiguste sadamat, kus toitlustamine ja teenused olid hästi 

järjel. Ehkki sooja vett jätkuvalt ei jätku ;) Mujal oli pakutud teenused veel kehval 
järjel. 

• Oleks võinud olla igas sadamas ikkagi tasuta supp purjetajatele nagu iga aasta on 
olnud. 

• Toitlustas vist ainult üks firma ja see tekitas pikad järjekorrad. 
• Kõiguste ja Kuivastu olid head; Kärdla ja Kuressaare väga halvad. Kärdlas ei pakutud 

sadamas hommikusööki korralikult (nt Kork avas viimasel hommikul vist 9.30 kui 
kõik paadid merele läksid; briis oli täiesti kinni). Kuressaares sai hommikusöök otsa, 
kohvisüsteem oli ebaloogiline (inimesed ootavad kahe Jura masina taga, peavad ise 
vett täitma ja ube lisama, selle asemel et nt suured filtripotid teha) ning taimset 
hommikusööki ei pakutud; samuti puudus Kuressaares igasugune taimse õhtusöögi 
võimalus pärast sinna jõudmist. Need kogemused polnud head. 

• toitlustusvõimalused olid väga head. 
• Ma saan aru, et purjetamisasjadw müüjad ei viitsi aega raisata sest vähe ostetakse. 

Samas oleks natuke ka regati keskel vaja midagi osta. Toitlustaja valik super ja kõik 
sujus fantastiliselt. See pandisüsteem on ju jura, aga ei saa midagi teha ka. Neid 
topse lõpuks ikka kogunes sest eri sadamates olid erinevad topsid jne 

• Me ei pööranud sellele suuremat tähelepanu. 
• Oleks võinud olla rohekm kohalikku kraami ja erinevad totilustuse pakkujad. 

Purjetamise kaupu oleks võinud pakkuda rohkem kui väga väike valik Kärdlas. Väina 
keskel ju avastad, mis maha on jäänud ja mida juurde oleks vaja :) 

• kus jäid "egati supid" ühine regati õhtusöök 
• Regati dinee ära jätmine (ilma igasuguse hoiatamiseta) oli selle regati ÄMBER! 

 

 

 



 

 

Kommentaarid/Comments 

• Mehed teevad super tööd arvestades kogu seda kaost mis sellega kaasneb. Ilma 
selleta oleks vaja saatemeeskonda, ning väiksema paadiklassi-eelarve korral seda 
lihtsalt pole. kogu oma telkimise-söögitegemise-varuasjade kaasavedamine 
purjekal oleks küll võimalik kuid see oleks meeletu lisakaal mida peaks ilma rekkata 
mõttetult kaasa vedama. 

• i was in voyage group 
• Ei kasutanud seda. 
• Ei kuulnud ühtegi nurinat, tublid poisid :) 
• Ei oska kommenteerida 
• Transpordirekka tööga väga rahul! Tuhat tänu Henrile, et ta meie laevaperele kahel 

päeval joogivett tõi!!! Ilma rekkata seda üritust ei saaks teha, eriti mõeldes 
väiksematele alustele. Muret teeb see, et rekka ja sealsed vabatahtlikud vaevu 
saavad oma kulud tasa. Palun hoidke neid paremini, et nad järgmistel aastatel ka 
aitaksid Muhu väinal! 

• Tegelikult ei oska hinnata, kuna kasutasime oma transporti. 
• Kohale viis aga kui iga kord saad enam vähem õiendada kuidas sa oma koti viid või 

kuhu sa seda paigutad, siis lõpuks kadus huvi ära sinna midagi viia. 
• Armastame Henrit. 
• Vähemalt sõitis rekka tagasi Tallinnasse mitte nagu eelmisel aaatal kui asjad jäid 

lõppsadamasse. 
• Toimis hästi 
• super mehed! 
• Sel aastal ei kasutanud, aga suureparane, et see voimalus on olemas 



 
• Regatt võiks korraldada normaalse riiulisüsteemi veoautosse – asjade kuhjamine ja 

mingites olukordades üksteise otsa loopimine pole okei. 
• ei kasutanud. 
• Paremini ei saa. Kiitus DSVle 
• An amazing service, thank you! 
• Ei kasutanud, aga teiste käest nurinat ei kuulnud. 

 

 

 

Kommentaarid/Comments 

• Kaldaprogramm tihti algas ajal kui meeskonnad kas sildusid või alles omi asju kokku 
klaarisid, st see võiks julgelt 2-3h hiljem peale hakata kui muud tegevused-
parandamised on tehtud ja inimestel on reaalselt aega ka sellele tähelepanu 
pöörata. 

• Kaldaprogrammi oli vähe ja see mis oli jäi kuidagi märkamatuks ja taustale. 
Kuivastus mingi pidu käis ja keegi esines, kuid me alles tulime merelt ja paljud olid 
veel merel. 

• Almost everything was in Estonian, please consider foreign sailors 
• Meeldis, teinekordki võiks osaliselt kattuda mõne suurema kohaliku üritusega ja kui 

ei kattunud, siis oli kõik tore 
• Midagi oleks võinud veel olla. 
• Muidu rahul, aga kui vaja kusagilt kokku hoida, võib pigem mõne DJ vähemaks võtta. 

Samuti, kui on säästuprogramm (mis sel aastal ikka väga välja paistis!), võib mitte 
teha võitjatele auhinnaks jooke, vaid vaadata, et vabatahtlikud saavad kulud tasa ja 



 
kõik osalejad vähemalt ühe kleepsu vms väikse, aga emotsionaalselt meeldejääva 
mälestuse, mis aitab talvel järgmisest Muhu väinast unistada. 

• Eriti meeldis Kuivastu programm, aga kõik olid väga head. 
• Toredad esinejad olid vahepeal. Eriti kõigustes. Ajastus oli kehva ja rahvas polnud 

veel saunadest tulnud kui juba hakkasid pillimehed lõpetama. Lava oli ka rahvast 
veidi kaugele viidud ja lõpuks oli lava ees paar inimest. 

• Väheks jäi 
• No komments 
• on olnud hullematki :D 
• Lack of information about Kardla event location was quite confusing 
• Esinejad olid toredad, aga võiksid alustada u tund hiljem ja et nad poleks publikust 

nii eraldatud. Eriti Kõigustes selle ägeda bändi puhul tundsin ebamugavust, justkui 
nad poleks oodatud, ärgu segagu sööjaid ja tehku eemal taustamuusikat. Söömise 
ajal võiks olla pigem "lindimuusika" ja hämaramas juba päris esineja. 

• MIda nimetada kaldaprogrammik? Mingi veidrik terroriseeris sadamas kehva heliga , 
lastes Dingot jms muusikat. Üsna jube oli. 

• väga säästuaasta tundus, palju segadust 
• Oli kesisem kui varasemalt on olnud 
• Arvan et ei ole uldsegi vaja nii mitmeid muusikalisi etteasteid regatile tuua. Pigem 

voiks panustada purjetamise populariseerimisse. 
• Veidi ühekülgne, kõigis sadamates oli kuidagi sarnane. Hea vaheldus oli jalka 

ülekanded Kõigustes :) 
• Aastaid pole suudetud regatil osaleijaid kokku tuua ning programm on pea olematu. 
• No see Kärdla oli ikka võimas! Et selliselt üritused kokku panna väärib valge tähe 

medalit küll. Ka muud sadamad vedasid kenasti välja ja etteveiteid teevad ainult 
need kes ise kohal polnud! 

• Kärdla oli OK! Aga see vist pigem tänu Kalurite päevale. Mujal oli pigem nõrk. DJ-l 
polnud mereteemast aimugi, üritas enamasti mingit klubibiiti lasta. 

 

  



 

 

Kommentaarid/Comments 

võislesin, ei tea 

Osalesin ainult Muhu saarel aga oli väga hästi korraldatud. Võiks olla ette teada natuke 
täpsemalt mis hindadega ja millega tuleb arvestada. Vbl mõni oleks loobunud 18 eurosest 
paarist tilgast kehvast veinist või viinamarjamahlast karsklaste puhul:) Aga polnud ka kahju 
kohalikku tootjat toetada. 

- 

ei mahtunud osalema... 

 

 

 



 

 

Kommentaarid/Comments 

• Mõned apsakad lõputseremoonial, muidu hea. 
• Väga ilusad autasustamised olid, kahjuks seekord publikust paremat tulemust ei 

saavutanud 
• See inglisekeelne Winner plagu oli arusaamatu, nagu ka Aini kohati sisutühjad 

kõned 
• Täitsa meeldis, et mingit tilu-lilu sponsornänni ei jagatud, ja saadud joogid kulusid 

merel marjaks ära ;) 
• Minuarust kõik toimis suurepäraselt 
• Võtke kell ööseks ära. 
• Kott õlut/ginni ei ole päris see auhind, mis silmad särama paneb. Kasvõi 

tassid/õlleklaasid võivad olla soodsa hinnaga, aga jäävad kauemaks ilusaid hetki 
meenutama. 

• Väga palju segadust ja valestiütlemist. 
• paberilt maha lugedes ei tohiks ikka eksida 
• Kell ei meeldinud. 
• Jällegi midagi oli väga valesti sellel aastal. Mis juhtunud on? 
• Liiga palju vigu tehti. 
• Kaootiline, sageli olnud pjedestaaligi. 
• Läbiviimine väga hea. Auhinnad kesised ja kuna ikkagi sporivõistlus ja alaealised, ei 

peaks alkohol olema üldjuhul auhinnaks. Täiesti arusaamatud olid need plagud 
suure kirjaga WINNER, vaatasin ÕS-st isegi järgi, eesti keeles sellist sõna ei ole 
olemas. Väga häbiväärne kadakasakslus. 



 
• kahju, et polnud etapisponsoreid ja ainult Alecoqi jooke anti 
• Kohati ei olnud kuulda. Oli lahjem kui varasemalt on olnud. Kahju, et polnud 

etappide sponsoreid, õlu ei kõneta auhinnana 
• Tempo oli hea, kuuldavus oli kohati olematu. 
• Cruiserite grupi lõppautasustamine oli meeldivalt segane. ikkagi 3.kohale jagati ka 

medalid. muidu päevasõitudes ju autasustati ainult esimest kohta. 
• The sound of the bell made its way into my dreams after the regatta and perhaps not 

in a good way after hearing it throughout the whole week, it was a fun idea but the 
reality of it being near the boats the whole time was not quite so fun 

• Parem kui varem 

 

 

 

Kommentaarid/Comments 

Sildumise asukoht ja plaan olid paigas ja saime naabritega kenasti hakkama. 

The mooring bouy they made us park at was way too close to the shore for our boat length 
and could not be properly tightened in order to hold our boat at the front. 

Meie kail ei olnud küll vett, aga saime hakkama 

Hea sadam, tasemel teenused 

Palju ruumi ka riietusruumis. 



 
- 

ei olnud hea plaan siduda Väina avamine kalurite päevaga. Väin üritusena lahustus 
rahvapittu kuidagi ära. 

WC piudus 

Hommikusööki pakuti kohati liiga hilja 

Toitlustus oli kohutav. Samas linna söögikohad polnud kaugel. Ruumi oli piisavalt, poed ka 
toimisid Kärdlas. 

Vt toitlustusküsimust 

Toalettidega on alati error Seal, muidu super 

Kalurite päev oli väga äge! 

 

 

 

Kommentaarid/Comments 

• Sildumise asukoht ja plaan olid paigas kuni lätlased meie koha teisel päeval 
hõivasid, siiski saime kuhugi pargitud ja üldpildis hästi 

• Saun võiks olla suurem ja parema kujuga 



 
• Natuke väike nii suure regati jaoks ja natuke kaugel tsivilisatsioonist kui oma 

transporti pole. Aga korraldajad said kaldaprogrammiga hästi hakkama ja midagi 
halba pole öelda 

• Väike saun. 
• Sildumise planeerimine oli korralik jama. Kogu tegevus oli suure ala peal ja rahvas 

kadus sinna lihtsalt ära. 
• Väike saun. 
• Sadamasse sisse ja välja sõit ja turvalisus. Äkki võiks mõelda selle peale ka? 
• Kai elektrit ei jagunud 
• WC puudus 
• Positiivne üllatus 
• praamisadam ei meeldi 
• Kallis toit ja väike saun aga õnneks kohvik 2k 
• Söök parem kui Kärdlas, ent soe vesi sai kohe otsa, kohapealne pood oli abiks. 

Ruumi oli vähem, ent piisavalt. Kahju, et jahtide parkimiskorraldus lonkas. 
• Kempsu ja dušivõimalus kesine. Nii suurt hulka ei suuda ära teenindada. 
• Niklas on väga hea organisaator ja võõrustaja. 
• väga väike saun. toitoid olid ka kai peal - lähedal minna. meelelahutuse pool jäi 

natuke kesiseks. Parkimisel esines palju anarhiat. 
• Mõnus kompaktne sadam, pood olemas ja toitlustus oli hästi lahendatud. Sauna ei 

jõudnud. 
• Seal võiks jahtidele rohkem ruumi olla aga asukoht on suurepärane. 
• Being able to see the dressing room for showers and sauna all the way to the yard 

when the door was opened was less than ideal, also the men's sauna being so small 
that many of them just walked into the women's dressing room asking to go to the 
women's sauna was questionable 

• Vesi oli külm! Nagu oleks suvalises parklas olnud... Ei olnud üldse hubane. 
• sooja vee osaline puudumine 
• Kuna rahvast oli vähem kui varasemalt, siis sauna või wc-sse "ära mahtumine" oli 

täpselt piiri peal. 

 

 

 

  



 

 

Kommentaarid/Comments 

• Klassikaline kaos stiilis "tule kohale ja siis näis", mitte ühtegi muret praktikas, saime 
pargitud ja sõbrad pardasse, natuke tundus kaos aga tegelikult hästi. 

• Aga sooja veega tahaks pesta 
• 4 kord seal ja sama korra lagedus igal korral. selgusetu kuhu kai äärde minna. nõue, 

et tiirelge sadama sisse sõidu juures tunde. tualettide puudus  
• Jätkuvalt parim sadam! 
• Väga hea korraldus sadama ja võistluse korraldajate poolt, mõnus koht. Järgmine 

kord vbl mõni autolafka võiks läbi sõita kuna poodi pole lähedal, kindlasti saaksid 
nad äri teha purjetajatega 

• Suur saun ja Niklas laenas akulaadjat. 
• - 
• Kui midagi, siis tüütu sisse sõita 
• Suurepärane sadam, parkimisega abistati, ent ette antud kohad ei toiminud. 

Teenused olid paremad, ehkki soe vesi sai otsa mingil hetkel. Restoran oli 
suurepärane :) 

• Soe vesi sai otsa dussi ruumist 
• hea parkimiskorraldus. hea suur saun. hea toitlustuskorraldus. 
• Meie lemmiksadam, ainult kiidusõnad. 
• Kui see kõrvale jätta, et seal on kallis ja sadam on sellise suurürituse jaoks natuke 

kitsas, siis tegelikult on tore koht. 
• Imeline meeleolu ja jalgpalli finaal oli kirsiks tordil 



 
• Suur saun!!! Väga armas sadam! 
• Ikka parim, ega muidu poleks ka 2025 eest auhinda saanud 

 

 

 

Kommentaarid/Comments 

• Kõik hästi, Kaikoht oli täpselt seal nagu reklaamitud, ligipääs ja elekter olemas, igati 
hea 

• Totilustuses võiks olla alternatiive Hafenile, kuna seal tellimisajad mega pikad 
• Jahiga küll sisse ei mahtunud aga hea asukohaga ilus sadam 
• Olime Roomassaares... 
• Olime Roomassaares. 
• toitlustus oli nadi 
• Siin tundus, et korraldajad olid juba väsinud ja väga palju polnud enam vaeva 

nähtud. 
• - 
• lisasaunad olid väga hea mõte 
• Hommikusöök puudus 
• Kõige segasem sadam, aga viimastel päevadel enam väga ei seganud. 
• Toitlustamine halb ja putkad olid hommikul suletud 
• Vt toitlustusküsimust 



 
• Parkimine oli paremini korraldatud kui Kuivastus, parkimiskorraldaja siiski muutis 

whatsappis parkimisskeemi ja tahtis kohad järjest täis panna - see tekitas tarbetut 
segadust kohati. 

• Kuressaare on samuti alati vahva, lisasaunad üllatasid positiivselt, ruumi oli kõvasti 
paatidele ja asjalik toidu ja joogivalik 

• Kõige kehvemad pesuruumid ja saunad. Hilisõhtul ei saanud süüa :( 
• Kõige kitsamad olud kaldal ja asustatud kohta arvestades - toimus kõige vähem 

 

 

 

Kommentaarid/Comments 

uba neljandat aastat sündmus mille järgi puhkuseid planeerin ja milles osalemist kevadest 
saati ootan. Sisuliselt purjetamise laulupidu. 

No food available at the Start on late arrival the day before registration was a bit of zombie 
movie experience. Thx god we had spaghetti with us 

We take the regatta very seriously while also having fun. We really like joining it from Riga. 
We really hope the quality will come back up again in following years and the regatta will 
take itself more seriously once again. 

Valik on kahe esimese vahepeal aga Väina võit on minuarust igaljuhul suur saavutus. 

Eks kõik need on õiged vastused tegelikult. 

järjest sportlikum ja lühemad etapid just meeldivad 

Kahju, et see kuvand ei lähe tegelikkusega kokku. 



 
Midagi oli väga valesti sellel aastal! 

Ei ole kindel, kas järgmisel aastal osalen. GoRR-il on kuidagi hubasem. mis sest et 
lätikeelne. 

A mix of holidays and high quality racing 

Senini on tegu Eesti esiregatiga, millest osalemine on vähemalt mõttekohaks igal aastal. 

ta ikkagi võiks olla spordisugemetega kultuuriüritus. kuigi paistab, et aastate jooksul on 
vähem sadamamelu ja rohkem tõsisemat sporti. 

Seekord võitis Kärdla Kõiguste ees, sest sellist kaldaprogrammi pole ammu nähtud. 

Muidu on see tore rahvaüritus. Aga kõva konkurents teeb sellest tõsise avamereregati. 

............... kirjutasin, aga kustutasin ära... 

 

 

 

Kui, siis millega oleksid nõus panustama regati korraldamisse? 

If so, how would you be willing to help with organizing the regatta?   

 

• Võin selgitada võistleja vaatest viimase aasta kogemusi ja murekohti, st mida võiks 
paremini saada. 

• Olen IT alal tegutsenud 24+ aastat ja muud ma ei oska ja sellega oleksin nõus 
panustama. 

• Ain teab millega ma saan aidata :) 
• Võibolla planeerimise ja ettevalmistavate töödega, sest sooviks ise võistelda. 

Samuti ehk saaksin aidata parema avaliku trackingu süsteemi tekitamisega, et 
regatt oleks paremini jälgitav (olen ise töödanud kaardi- ja sõidukite trackingu 
rakenduste arendamisega 10+a). Võimalik ka et regati veebis saaks teha ülevaate 
edetabelist manage2sail info baasilt näiteks. 

• Ma arvan, et regati korralduskomitee saab korraldusega ise väga hästi hakkama, 
osalejate ülesanne on see kinni maksta. Loomulikult olen nõus panustama kui näen 
midagi millega ma saaksin aidata aga hetkel ei turgata mis see võiks olla. 

• Kuivõrd võtame seda tõsise võistlusena ning kogu aur läheb osalemisse, siis parim, 
mis teha saame, on olla ausad sportlased ning mõistvad osavõtjad 



 
• PCSi rakendamise ja tulemuste arvutamisega 
• Põhjaliku tagasisidega. 
• Andma tagasisidet purjetajana, mida teha paremini. 
• Kas siis on purjetajatele võistlus tasuta? 
• Meedia 
• Hüva nõuga. 
• Kui luuakse regati tiimidest vabatahtlike toimkond, milles osalemine ei takista 

voistlemist, siis olen huvitatud panustamast. Eriti kui selle eesmark on kulusid 
kokku hoida voi siis luua lisandvaartust, naiteks merekultuuri arendamiseks voi 
noortes purjetamise vastu huvi tekitamiseks. 

• nõus propageerima kui lahedat üritust. 
• Kui ise ei osale võin tulla appi meeskonda. 
• Seda võib kaaluda. Praegu konkreetselt ei ole midagi pakkuda. 
• Sotsiaalmeediaga 
• osalemisega 

 

 

2027. aastal toimub 70. Muhu Väina regatt. Mis marsruudi pakud juubeliregatile ja 
miks?  

In 2027 the Moonsund Regatta will take place for the 70th time. What route do you 
suggest for the anniversary regatta and why? 

• Haapsalu-Kõiguste-Ruhnu-Pärnu Saared on alati head olnud ja Pärnu äkki toob 
sealseid jahte ka rohkem regatile. 

• Algus või lõpp võiks olla Tallinnas, samuti mingi pikem võistlussõit (stiilis 
kuressaare-pärnu, kärdla-tallinn jne) võiks olla kavas kuid juba selle aervestusega, 
et natuke lahjema tuule korral on järgmine päev juba ettekuulutatuna vaba (regatti 
viimane sõit?) 

• i think You know better! 
• Algus Tallinnas lõpp Kihnus 
• Pakuksin algusega Pärnust, Kihnu, Ruhnu, Kõiguste, Haapsalu. 
• Pärnu - Ruhnu - Sõru - Kärdla 
• Finish in Tallinn. Start not further away than Pärnu 
• Kuressaare asemele võiks mingi uue sadama leida. 
• Võiks kaasata Ruhnu saare, muus osas teie valik. Tallinna ei soovi. 



 
• Pärnu (Ruhnu/Kihnu) Kuressaare, Kuivastu, Kärdla, Tallinn 
• Haapsalu - Sõru - Kõiguste -Pärnu 
• Too litteä experience to advise you. 
• Võiks äkki Riia või Salacriva sisse tuua, et natuke vaheldust oleks sadamates, aga 

muidu sellised lühikesed otsad nagu see aasta olid väga mõnusad. 
• Haapsalu-Virtsu-Ruhnu-Pärnu 
• Starting Riga, it will attract more sailors from Latvia and Lithuania 
• Riia-Ruhnu-Kõiguste-Kuivastu-Haapsalu. Esimese regati algus ja lõpp, pluss Ruhnu, 

kuhu eesti purjetaja häbematult harva muidu satub. 
• Haapsalu-Kärdla-Kuivastu-Kuressaare 
• We enjoyed the travelling around. However, since we participate in GORR, we would 

like to have the start of the regatta relatively near the ending of GORR (I know it is 
hard, just our preference) because our small boat doesn't travel long distances and 
upwind is very harsh to us - if it is in our way to the starting point of regatta, it's bad. 

• No idea. 
• Pärnu-Ruhnu-Kõiguste- Kärdla Tahaks jälle Ruhnu minna :) 
• Haapsalu-Kärdla-Kõiguste-Kuressaare 
• Riia-Ruhnu-Kihnu-Pärnu Tundub huvitav. 
• Tallinn to Pärnu, go big 🤩 
• Konkreetseid sadamaid ma pakkuma ei hakkaks, kuid soovitaks mõelda pikkade 

sõitude ja ka öö-sõitude peale, millest on viimastel aastatel puudust olnud. 
• Võiks külastada Saaremaad ja Pärnut ning ka mõnd väikesaaet nagu Ruhnu ja palun 

rohkem lühirada. 
• Haapsalu või Dirhami - Kuivastu - Kõiguste - Pärnu 
• Küll välja mõtlete. Riiga uuesti sõita ei tahaks. Ruhnust piisaks 
• Ruhnu võiks sees olla, sest see on lihtsalt nii äge saar, kuhu tihti ei satu. 
• Dirhami - Haapsalu - Kihnu - Kõiguste 
• Juubeli puhul võiks teha pikemad otsad ja rohkem sadamaid. Tallinn-Kärdla, Kärdla 

ring, Kärdla-Kõiguste, Kõiguste ring lühirada, Kõiguste-Ruhnu!!!!, Ruhnu- Pärnu. 
• Võiks ka Dirhami kaasata 
• Ei tea 
• Kui Pärnu peab sees olema siis ilma Kärdlata. Aga sel aastal oli igati hea variant 

pikkuste osas, muidugi vedas ka, et normaalsel ajal sadamasse jõudsime igal pool! 
• Midagi algusaastate radadel 
• Pärnu-Kuressaare-Kõiguste-Kärdla-Haapsalu - katab kenati väina lähiümbruse ja 

sadamad 



 
• Tänavune väin oli väga hea just etappide poolest. Välja arbatud võibolla Kuivastus 

toimuvaf ring ja lühirajasõidud. Need võiks toimuda edaspidi Kõigustes ja 
Kuressaares/Roomassaares. 

• Sarnane selle aastaga 
• Pirita - Kärdla - Kihnu - Pärnu : kaasaks ajaloolised kaks purjeklubi (st KJK ja Pärnu), 

kes regatti kõige rohkem läbi 70 aasta on panustanud ning sisaldaks paar pikemat 
avamere otsa (Pirita - Kärdla ja Kärdla - Kihnu). 

• Selle jätaks korraldajatele. Marsruudil polnud häda midagi. Tuult oli vähe ja sellega 
peaks siis ka arvestama ja natuke vaatama lihtsalt kuidas sellistel puhkudel 
hindamist teha. 

• Tallinnasse ei soovi minna. 
• Võiks soita nt Hiiumaalt Hankosse. Viimasel juubelil oli mälu järgi sõit Riiga 
• Tallinn Hankoo Kuivastu Pärnu 
• - 
• Pärnu. Kihnu. Kuresaar. Kõiguste. Haapsalu. 
• Pärnu-Kihnu-Kuivastu-Haapsalu 
• esimese regati marsruut: Riia-Pärnu-Haapsalu. vahepeale ka Kihnu ja Kuivastu. 
• Pärnu peaks sees olema :) 
• Coming from Finland, I enjoy seeing the di`erent marinas and locations. 
• Ei oska pakkuda. 
• Riia-Roja-Ruhnu-Kuivastu-Heltermaa, rohkem vaheldust ja koostööd naabritega. Kui 

aga teha põhja pool, siis võiks väisata Hankot. 
• Pärnu peaks sees olema 
• Pärnu-Kihnu-Kõiguste-Kärdla- Haapsalu 
• Include marinas in Latvia 
• Algus või lõpp võiks olla Haapsalus, kus lõppes ka esimene Väina regatt. 
• 1Pärnu Ring/lúhirada ,2 pärnu coastal, 3pärnu - kihnu , 4kihnu coastal, 5 kihnu - 

kõiguste 6 koiguste coastal / lühirada . Voi vastupidine järjekord . Jälgida , mis 
marsuurti soidavad Lätlased Gorril, mis loppeb nädal ennem . Nii saaksid Eesti 
jahid sinna minna ja tuleks muhu väinale rohkem leedu ja läti purjetaid. Sadamas , 
kus nende regatt loppeb voiks muhu väin alguse saada . 

• Tallinn, Naissaar, Kakumäe -et vaesed KJK korraldajad ei peaks kaugele sõitma. 
• Mõni uus sadam või ammu unustatud vana võiks lisanduda. Riiga enam minna ei 

viitsiks 
• Ei oska öelda 
• ei tea 
• Võiks olla sees Kihnu ja/või Ruhnu üle mitme aasta 



 
• Start või finiš võiks vahelduseks olla Tallinnas. 
• Tallinna voiks valja jatta kuna regati melu alati kannatab selle all kui joutakse 

Tallinna. Dirhami sadamat voiks kulastada. 
• Toimuma peaks Muhu Väinas, aga väiksemad saared (Ruhnu, Kihnu) oleks väga 

huvitav läbi sõita. 
• Tallinn-Riia :) Või vähemalt Kärdla-Riia. 60. regati marsruudi vaimus - juubeli puhul 

võiks nii pingutus kui läbitavad kohad olla erakordsemad. 
• Kihnu-Ruhnu-Kõiguste-Kuressaare 
• Tallinn - Dirhami- Kärdla- Haapsalu- Kõiguste- Pärnu. 
• Pärnu - Kihnu - Kõiguste - Haapsalu/Kuivastu 
• tallinn, pärnu ja kihnu peaks kindlasti sisalduma. 
• Väinas peab läbi minema, see on selge! Ainult Haapsaluga ei ole veel head tunnet 

tekkinud, teised sadamad on olnud meeldivamad. Samuti meeldisid väga nii Kihnu 
kui ka Ruhnu. Kõike ei jõua, aga pakun: Kuivastu-Kõiguste-Kihnu-Pärnu 

• Kuressaare Ruhnu Kuivastu Haapsalu Kärdla 
• I'm not familiar with Hiiumaa or Saaremaa, so I'd be glad to see anything! 
• Võiks tuua sisse kohti, kus pole varajasematel aastatel enam käidud. 
• Alusatada Haapsalu sadamast 
• Jätaks kindlasti välja Kuivastu, no pole seda õhkkonda seal. Üks etapp võiks pikem 

olla. 
• Pärnu- Kõiguste- Haapsalu -Dirhami - Tallinn 
• If Ruhnu is able to accommodate the fleet, I suggest the route Riga–Ruhnu–

Kuressaare–Kõiguste–Pärnu. 
• Kuivastu - (Haapsalu) - Kõiguste - Ruhnu - Kihnu - Pärnu 

 

 

Head ideed ja ettepanekud tulevaste regattide korraldamiseks... Millisel regatil sa 
sooviksid osaleda? 

Good ideas and suggestions for organizing next regattas... Which regatta would you 
like to participate in? 

• Terra Feminarum on kohutavalt ilus ja praktikas väga alahinnatud regatt, ilus 
päevane purjetamine kus võiks tavapärasest 5x rohkem osalejaid olla, kasvõi 
turistina 

• Line honours oleks huvitav 
• avamere purjetamise regatil 



 
• A broadly similar type of regatta would be fine. 
• GORR, 
• Tallinnast ümber Hiiumaa ja tagasi Tallinnasse oleks vist põnev :) Kas non-stop või 

näiteks etappidena Tallinn-Dirhami-Kalana-Kärdla (alt Orjaku poolt)-Tallinn 
• Võiksime kaaluda Vakaros RaceSense kasutusele võtmist, see oleks osalejana ja 

pealtvaatajana väga äge. 
• Kaalumise vajalikkusest saan üldiselt aru, aga vahel võiksid kohtunikud otsustada 

täpsuse asemel inimlikkuse kasuks. Väga kahju oli noortest tütarlastest, kes napilt 
meeskonna kaalu ületasid. Hiljem nägime neid nutmas ja kuulsime, et nad ei taha 
enam purjetamisega tegeleda. Kui üldarvestus ja sportlikud tulemused ei muutu, 
võiks vähemalt noori säästa ja tekitada ikka rõõmu ja hasarti purjetamisest. 

• umbes sellisel nagu ta on. 
• sportlikku lühirada rohkem. 
• Oleks hea läbi mõelda, mis on tinginud osalejate arvu vähenemise ja proovida neid 

kaasata - eeldab varemosalejate seas tagasiside koondamist. 
• Jätta kõrvale egod, jätta kõrvale tutvused, teha eesti keeles, teha sõbralik üritus, 

küsida ka rahva arvamust ja teha sellest purjetajate nädal. 
• Mitte sellisel nagu selle aastane Muhu Väin. Ainult ilmaga vedas! 
• Lõpetage suurte jahtide haipimine. Kui tahetakse purjetamisele laiemat 

kandepinda, siis tulevik on väikeste, taskukohaste jahtide päralt. Mille poolest on 
suure jahi purjetaja parem kui väikse laeva mees/naine? Rohkem raha=suurem 
karikas? Näha ju et see ei tööta. Ainult 4 jahti ORC-I grupis peaks andma selge 
sõnumi... 

• Rohkem erinevaid sadamad erinevatel aastatel, + 1 öine etapp. 
• Minule meeldib viimaste aastate korraldus. Tehnilise kontrolli osas kutsun üles 

paindlikusele ja järjepidevusele, eriti väikeste jahtide osas. Säradega pidev muutus 
aastast aastasse. 

• Kasvoi moned kulgtuule rajad kuna need on huvitavamad ja panevad proovile nii 
oskused kui tiimi. Voiks jallegi korraldada sellise miitingu nagu toimus 2025a, kus 
osalejaid said anda soovitusi. Tuleks moelda purjetajate jarelkasvule ning igal aastal 
voiks sellega kasvoi vaikese panuse anda, et tekitada purjetamise vastu huvi 
rohkemates inimestes. Naiteks voiks teha koostood noortelaagrite voi 
noortekeskustega. 

• Meistrivõistluste formaat seab kindlasti oma reeglid, aga iga päev (või hommik) uus 
sadam, pakub tegelikult rohkem rõõmu. 



 
• Igal regatil võiks olla vähemalt üks 10-12 tunnine etapp. Selle arvelt võiks 

lühiradasid/rannaringe olla veidi vähem. Oluline muidugi on, et muhu väina regatt 
ikkagi läbiks muhu väina :) 

• eks igast etapist võib saada ägeda kogemuse kui palju asju soodsalt kokku 
langevad. 

• Latt on päris kõrgele aetud, aga ma pole veel näinud, et tase langeks! Kurtjad tulgu 
ise kampa korraldama ja teeme sellise ürituse nagu meeldib. Nädalat purjetamist ei 
saa kuidagi alahinnata ja positiivne emotsioon jääb pikaks ajaks. 

• Rohkem võiks välismaalasi kutsuda ja siduda regatti kohalike üritustega (nagu oli 
Kärdlas). Tulemuste arvutamine kindlasti lihtsamaks ja arusaadavamaks. 

 

 

Milliseid muudatusi märkasid võrreldes eelmise aastaga? 

What changes did you notice compared to last year? 

• Ei osalenud eelmine aasta 
• Ingliskeelsed kaptenite koosolekud (hea). 
• Kiired märksõnad - Info hilisem edastamine; Kaldaprogramm tühjam; Uued 

lähenemised lühirajapäevadele; Oluliselt vähem osalejaid ORC gruppides; 
Draakon-klassi lisandumine; Jalgpalli killustatus; 

• this was my first time 
• Ei märganud. 
• Kaldaprogramm oli kahvatum ja etapid lühemad. 
• Matkagrupile ei jagatud träkkereid 
• Less no wind days, especially no veery long lap on a no wind day 
• ei 
• Kõik oli parem ja ilusam :) 
• supp puudus :) 
• Etapid olid lühemad, algus päeva võrra varasem 
• Did not participate Last year. 
• Ei pannud tähele 
• Kiire reageerimine nõrgenevatele tuuleoludele 
• no soup 
• Pikka etappi polnud 
• Ei midagi 



 
• No soup on shore :( 
• This was my first time. 
• Soomlasest peakohtunik, etappidel polnud eraldi sponsoreid, vähem nänni 
• Palju selgem ja parem kommunikatsioon merel läbi VHF antud teadetes. Rohkem 

sauna- ning tualettruume sadamates. Tualette võiks olla isegi veidi rohkem, et 
vähendada järjekordi. 

• Orc 1 on kokku kuivanud, korralduse poole pealt on kõik hästi v.a tulemuste 
arvutamine mis eelmine aasta oli veel kontrolliall. 

• . 
• Peamiselt eraldi etapide sponsorite puudumist. 
• Scoring oli teine ja muutus pidevalt. 
• Parem tracking 
• Vähem Tormit. Tublid! 
• Meeletu kokkuhoid ja koonerdamine. Regati tasu on kõrgem kui Läti GORRil, aga 

selle eest sama lahedat atmosfääri ei saa. Võiks lätlastega nõu pidada. 
• Ei oska kommenteerida, kuna ei osalenud. 
• regati suppi polnud. ei mäeleta mis aastast see ära jäi. Ja Jüri Sõber ja Agnes Lill olid 

ka puudu:) 
• Võitjate "lipp" 
• Ma ei võtnud eelmine aasta regatist osa 
• PVJ 
• Ajaarvestus oli segane ja Läti fotograafe ei olnud 
• Vähem jahte 
• Väina etapid olid rohkem väina nägu :) 
• Lühemad distantsid meeldisid väga 
• ei ole varem käinud 
• Regatikell. Parem kommunikatsioon regati whatsappi grupis. 
• Korraldus oli kaootilisem. Auhinnalaud lahjem. 
• Sõidud olid norm kestvusega. Kaldaprogramn oli hea. Kas ühist soomaaega ei olnud 

vist sel korral? 
• Mandril regatt ei käinudki 
• Midagi oli väga valesti selle aastal kõigis aspektides! 
• Sponsoreid vähe. 
• Regati tulemuste arvutamise süsteem oli teine! 



 
• läbipaistmatu ja veider tulemuste arvutamine. kogenematu peavõistlusjuht. vähem 

jahte. kui nii jätkate, siis mõne aasta pärast polegi Väinas enam muud kui 
folkboodid. 

• Ei käunud 
• Was my first time 
• Sponsoritega oli vist kehvasti 
• Sponsoreid ja osalejaid oli vähem. 
• Kõik ok 
• Osalejaid oli oliliselt vähem. Toitlustuse ja meenetega oli kokku hoitud 
• More information in English 
• Ei osalenud eelmisel aastal. 
• Distantside pikkused . 
• Pidulikkus ja mõnusad sponsorid puudusid. Räige alkoholi propageerimine. 
• Midagi põrutavat ei oskagi öelda 
• mitte kuskil polnud suppi. viimati oli pikkade etappide järel mõnus võimalus sooja 

saada ja konkurentidega koos jutustada. mis juhtus? ühist õhtusööki polnud? väga 
säästu ja põlve otsas tehtud tundus. GORRilt oli laenatud hea idee teha võitjatele 
lipud 

• Sponsorite puudus, teine fotograaf, lühemad distantsid ja puudus lühirada 
folkbootidele 

• Meediakajastusel vähem rõhku ja see ei ole halb. Ajagraafikud pidasid. Kokkuvõttes 
tore regatt. 

• Ei olnud oiseid etappe, mis on positiivne. Uus kohtunik kes toi varskemat verd, see 
tuli kasuks. Samas siiski peaks ikkagi kindlasti kohtuniku juhiseid tolkima kohe ka 
eesti keelde, mitte igal pardal ei ole head inglise keele oskajad. Tundub et voeti 
kuulda eelmise aasta soovitusi. 

• Stardiprotseduurid, kaldaprogrammi vähem, raja märkimine kuidagi juhuslikum. 
• Sportlik korraldus oli parem, tugevaid osavõtjaid vähem, rada palju lihtsam (ja 

igavam) ning kaldaprogramm väga ühtemoodi. Samuti oli arusaamatu 
hindamissüsteem. 

• Tasuta suppi ei jagatud 
• Kohtunike töö oli mõistvam. Vajadusel lühendatud rada ja finiši liigutamine vastavalt 

ilmaoludele. 
• NA 
• trackingu süsteem mis arvestab palli. 
• Suurim asi on vast see, et Kärdla jahtklubi ja kalameeste üritus planeeriti samale 

ajale. Toitlustus oli oluliselt paremini lahendatud. 



 
• Tulemuste arvestus oli erinev 
• Did not participate last year 
• Autasustamisel meened on jäänud lahjemaks. Veidi ka kaldaprogramm. Korraldus 

endiselt suurepärane 
• Paremad kleepsud paatidele 
• Ei märganud midagi. 
• Peakohtunik võiks osata korraldav riigi keelt Iseggi nõuka ajal oli seevõimalik Regati 

rahastamine ja eelarve peaks olema avalik 
• I haven’t participated in this regatta for a long time, so I can’t compare it with last 

year. 
• Dinee oli puudu, info otse ainult inglise keeles, varasemast vähem osavõtjaid. 

Positiivne et etapi tühistamise asemel, otsutati rada lühendada! 

 

 

 


